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ORIGINAL : anglais

DATE : 1er novembre 2012

	UNION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DES OBTENTIONS VÉGÉTALES

	Genève


CONSEIL

Quarante-sixième session ordinaire
Genève, 1er novembre 2012

compte rendu des décisions
adopté par le Conseil
Ouverture de la session

 AUTONUM  
Le Conseil de l’Union internationale pour la protection des obtentions végétales (UPOV) a tenu sa quarante‑sixième session ordinaire à Genève le 1er novembre 2012, sous la présidence de M. Choi Keun‑Jin (République de Corée), président du Conseil.

 AUTONUM  
La liste des participants fait l’objet de l’annexe I du présent document.

 AUTONUM  
La session est ouverte par le président qui souhaite la bienvenue aux participants.

 AUTONUM  
Le président informe le Conseil que, le 27 avril 2012, la France a déposé son instrument d’adhésion à l’Acte de 1991 de la Convention UPOV, auquel elle est devenue liée le 27 mai 2012, et que le 22 octobre 2012, le Panama a déposé son instrument d’adhésion au même acte, auquel il deviendra lié le 22 novembre 2012.

 AUTONUM  
Le Conseil prend note de l’intervention de la délégation du Panama.

 AUTONUM  \* Arabic 
Le secrétaire général adjoint présente M. Ben Rivoire, ressortissant de la France, et M. Leontino Taveira, ressortissant du Brésil, qui sont entrés au Bureau de l’Union en tant que consultants en mai 2012.
 AUTONUM  
Le Conseil prend note des décisions consignées ci‑après sous les points correspondants de l’ordre du jour.

 AUTONUM  
Le projet de compte rendu détaillé de la session sera soumis au Conseil pour adoption par correspondance.

Adoption de l’ordre du jour
 AUTONUM  
Le Conseil prend note de l’intervention du représentant de la Communauté internationale des obtenteurs de plantes ornementales et fruitières à reproduction asexuée (CIOPORA).
 AUTONUM  
Le Conseil adopte le projet d’ordre du jour révisé présenté dans le document C/46/1 Rev., après adjonction du document C/45/7 Rev. au titre du point 14.b) de l’ordre du jour.
Examen de la conformité du projet de loi du Ghana sur les obtenteurs avec l’Acte de 1991 de la Convention UPOV
 AUTONUM  
Le Conseil examine le document C/46/14.

 AUTONUM  
Le Conseil décide :
a)
de prendre note de l’analyse contenue dans le document C/46/14 et des modifications ci‑après que la délégation du Ghana a proposé d’apporter au projet de loi du Ghana sur les obtenteurs (projet de loi) :
i)
la suppression du terme “finalement” à l’article 15.2);

ii)
le remplacement des termes “Plant Breeders Advisory Committee” par “Plant Breeders Technical Committee” à l’article 30;  et
iii)
la suppression du terme “seed” à l’article 43.g);


b)
de prendre, quant à la conformité du projet de loi avec les dispositions de l’Acte de 1991 de la Convention internationale pour la protection des obtentions végétales, une décision positive qui permette au Ghana, une fois que le projet de loi aura été modifié comme recommandé dans les paragraphes 10, 18 et 24 du document C/46/14 et dans le sous‑paragraphe a) ci‑dessus sans aucune modification additionnelle, qu’il aura été adopté et que la loi sera entrée en vigueur, de déposer son instrument d’adhésion à l’Acte de 1991;  et

c)
d’autoriser le secrétaire général à informer le Gouvernement ghanéen de cette décision.

 AUTONUM  
La délégation du Ghana remercie le Conseil d’avoir rendu une décision positive sur la conformité du projet de loi du Ghana avec les dispositions de l’Acte de 1991 de la Convention UPOV.  La délégation attend avec intérêt que le Ghana devienne membre de l’Union dans un futur proche.
Examen de la conformité du projet de loi sur les droits d’obtenteur de la République‑Unie de Tanzanie avec l’Acte de 1991 de la Convention UPOV
 AUTONUM  
Le Conseil examine le document C/46/15.

 AUTONUM  
Le Conseil décide :

a)
de prendre note de l’analyse contenue dans le document C/46/15 et du fait que le projet de loi sur les droits d’obtenteur pour la Tanzanie continentale (projet de loi) comprendra à l’article 2 le texte suivant : “‘Ministry’ means Ministry responsible for agriculture”;


b)
sous réserve de l’incorporation dans le projet de loi (voir l’annexe II du document C/46/15) des amendements du ministre (voir l’annexe III du document C/46/15), tels qu’énoncés dans les paragraphes 14, 16, 18, 24, 26, 28, 33, 36, 40, 42 et 43 du document C/46/15, ainsi que des modifications recommandées dans les paragraphes 22 et 34 du document C/46/15 et dans le sous‑paragraphe a) ci‑dessus et des propositions ci‑après adoptées avec la délégation de la République‑Unie de Tanzanie dans l’article 14 et l’article 22.1) et 4) du projet de loi :
“14.1) La variété est réputée nouvelle si, à la date de dépôt de la demande de droit d’obtenteur, du matériel de reproduction ou de multiplication végétative ou un produit de récolte de la variété n’a pas été vendu ou remis à un tiers d’une autre manière, par l’obtenteur ou avec son consentement, aux fins de l’exploitation de la variété
“a)
sur le territoire de la République‑Unie de Tanzanie, depuis plus d’un an et;

“b)
sur un territoire autre que celui de la République‑Unie de Tanzanie auprès duquel la demande a été déposée‑
“i)
depuis plus de quatre ans;  ou
“ii)
dans le cas des arbres et de la vigne, depuis plus de six ans.

“22.1) L’obtenteur qui a régulièrement effectué le dépôt d’une demande de protection d’une variété auprès de l’un des membres d’une organisation internationale traitant de questions relatives aux droits d’obtenteur à laquelle la Tanzanie est partie jouit d’un droit de priorité pendant un délai maximal de 12 mois.  Ce délai qui est compté à partir de la date du dépôt de la première demande.  Le jour La date du dépôt n’est pas compris dans la dernière demande ce délai.
“[…]

“4) Le demandeur est, dans un délai de deux ans après l’expiration du délai de priorité, ou dans un délai de six mois lorsque la première demande est rejetée ou retirée, autorisé à fournir au directeur de l’enregistrement tout renseignement, document ou matériel requis dans cette loi en vue de l’examen.”
et sans aucune modification additionnelle, de rendre une décision positive sur la conformité du projet de loi sur les droits d’obtenteur pour la Tanzanie continentale avec les dispositions de l’Acte de 1991 de la Convention internationale pour la protection des obtentions végétales;

c)
de prendre note que l’adoption du projet de loi pour la Tanzanie continentale et du projet de loi pour Zanzibar est nécessaire pour que les droits d’obtenteur couvrent tout le territoire de la République‑Unie de Tanzanie;

d)
de prendre note que le Gouvernement de la République‑Unie de Tanzanie a l’intention de soumettre ultérieurement au Conseil pour examen le projet de loi ou la loi adoptée pour Zanzibar;

e)
d’informer le Gouvernement de la République‑Unie de Tanzanie qu’il peut déposer son instrument d’adhésion après que le Conseil a rendu des décisions positives sur les lois pour la Tanzanie continentale et pour Zanzibar;  et

f)
d’autoriser le secrétaire général à informer le Gouvernement de la République‑Unie de Tanzanie de cette décision.

 AUTONUM  
La délégation de la République‑Unie de Tanzanie remercie le Conseil d’avoir rendu une décision positive sur la conformité du projet de loi sur les droits d’obtenteur pour la Tanzanie continentale avec les dispositions de l’Acte de 1991 de la Convention UPOV.  La délégation informe le Conseil que son gouvernement a l’intention de soumettre la législation pour Zanzibar aux fins de son examen par le Conseil en 2013.
Compte rendu du président sur les travaux de la quatre‑vingt‑quatrième session du Comité consultatif;  adoption, le cas échéant, de recommandations préparées par ce Comité
 AUTONUM  
Le Conseil prend note des travaux du Comité consultatif à sa quatre‑vingt‑quatrième session, ainsi qu’il est indiqué dans le document C/46/16.

Adoption de documents
 AUTONUM  
Le Conseil examine le document C/46/13.

a)
Documents TGP :
TGP/12/2
Conseils concernant certains caractères physiologiques (révision)


(document TGP/12/2 Draft 3)

 AUTONUM  
Le Conseil adopte la révision du document TGP/12 “Conseils concernant certains caractères physiologiques” (document TGP/12/2) sur la base du document TGP/12/2 Draft 3.

TGP/0/5
Liste des documents TGP et date de la version la plus récente de ces documents (révision) (document TGP/0/5 Draft 1)

 AUTONUM  
Le Conseil adopte la révision du document TGP/0 “Liste des documents TGP et date de la version la plus récente de ces documents” (document TGP/0/5) sur la base du document TGP/0/5 Draft 1.

b)
Documents d’information :
UPOV/INF/12/4
Notes explicatives concernant les dénominations variétales en vertu de la Convention UPOV (révision) (annexe du document C/46/13)

 AUTONUM  
Le Conseil adopte la révision du document UPOV/INF/12 “Notes explicatives concernant les dénominations variétales en vertu de la Convention UPOV” (document UPOV/INF/12/4) sur la base des modifications du document UPOV/INF/12/3 figurant dans l’annexe du document C/46/13.

UPOV/INF/19/1
Règles concernant l’octroi à des États et à des organisations intergouvernementales ou des organisations internationales non gouvernementales du statut d’observateur auprès des organes de l’UPOV (révision) (document UPOV/INF/19/1 Draft 2)

 AUTONUM  
Le Conseil prend note de l’intervention de la délégation de la Bolivie, selon laquelle ce pays n’est pas opposé à l’adoption du document UPOV/INF/19/1 mais demande qu’une révision soit effectuée en vue d’une éventuelle révision.

 AUTONUM  
Le Conseil prend note de l’intervention du représentant de l’Association for Plant Breeding for the Benefit of Society (APBREBES).
 AUTONUM  
Le Conseil adopte la révision des règles concernant l’octroi à des États et à des organisations intergouvernementales ou des organisations internationales non gouvernementales du statut d’observateur auprès des organes de l’UPOV (document UPOV/INF/19/1) sur la base du document UPOV/INF/19/1 Draft 2.

 AUTONUM  
Le Conseil note que le document UPOV/INF/19/1 remplacera les règles concernant l’octroi à des États et à des organisations intergouvernementales ou des organisations internationales non gouvernementales du statut d’observateur auprès des organes de l’UPOV figurant dans l’annexe du document C/39/13.

UPOV/INF/20/1
Règles concernant l’accès aux documents de l’UPOV (révision)


(document UPOV/INF/20/1 Draft 2)

 AUTONUM  
Le Conseil prend note de l’intervention du représentant de l’APBREBES.
 AUTONUM  
Le Conseil adopte la révision des règles concernant l’accès aux documents de l’UPOV (document UPOV/INF/20/1) sur la base du document UPOV/INF/20/1 Draft 2.

 AUTONUM  
Le Conseil note que le document UPOV/INF/20/1 remplacera les règles concernant l’accès aux documents de l’UPOV figurant dans l’annexe du document C/39/13.

UPOV/INF/21/1
Mécanismes extrajudiciaires de règlement des litiges

(document UPOV/INF/21/1 Draft 1)

 AUTONUM  
Le Conseil adopte le document UPOV/INF/21/1 “Mécanismes extrajudiciaires de règlement des litiges” sur la base du document UPOV/INF/21/1 Draft 1.

UPOV/INF‑EXN/3
Liste des documents UPOV/INF/EXN et date de la version la plus récente de ces documents (révision) (document UPOV/INF‑EXN/3 Draft 1)

 AUTONUM  
Le Conseil adopte la révision du document UPOV/INF‑EXN “Liste des documents UPOV/INF/EXN et date de la version la plus récente de ces documents” (document UPOV/INF‑EXN/3) sur la base du document UPOV/INF‑EXN/3 Draft 1.

Rapport annuel du secrétaire général pour 2011;  rapport sur les activités menées pendant les neuf premiers mois de 2012
 AUTONUM  
Le Conseil prend note de l’intervention de la délégation du Kenya concernant les progrès intervenus sur le plan législatif en relation avec l’adhésion à l’Acte de 1991.

 AUTONUM  
Le Conseil prend note de l’intervention du représentant de l’Organisation régionale africaine de la propriété intellectuelle (ARIPO), qui a rendu compte des derniers événements concernant le projet de cadre juridique de l’ARIPO pour la protection des obtentions végétales.  La délégation informe le Conseil que le projet de cadre juridique de l’ARIPO sera examiné à la trente‑sixième session du Conseil administratif de l’ARIPO, qui s’est tenue à Zanzibar (République‑Unie de Tanzanie), du 26 au 30 novembre 2012.

 AUTONUM  
Le Conseil prend note du rapport du Secrétaire général sur les activités de l’Union en 2011 et du rapport sur l’exécution du programme au cours de l’exercice biennal 2010‑2011 figurant dans le document C/46/2.

 AUTONUM  
Le Conseil prend note du rapport sur les activités menées pendant les neuf premiers mois de 2012 figurant dans le document C/46/3.

Situation financière de l’Union internationale pour la protection des obtentions végétales au 31 décembre 2011
 AUTONUM  
Le Conseil approuve les comptes de l’exercice financier 2010‑2011.  Il prend note du rapport du vérificateur des comptes relatif à l’exercice financier 2010‑2011, présenté dans l’annexe B du document C/46/4, et exprime sa gratitude au Gouvernement suisse pour sa coopération en la matière.

Arriérés de contributions au 30 septembre 2012
 AUTONUM  
Le Conseil prend note de l’état du paiement des contributions et des participations au fonds de roulement, comme il ressort du document C/46/11 ainsi que du fait que, à la suite de paiements récents, le Bélarus, l’Espagne, l’Italie, le Maroc et le Panama n’ont pas d’arriérés.
Rapport sur l’état d’avancement des travaux du Comité administratif et juridique
 AUTONUM  
Le Conseil prend note des travaux du CAJ, ainsi qu’il est indiqué dans le document C/46/9 et dans le rapport verbal présenté par le président du CAJ à la soixante‑sixième session du CAJ, qui s’est tenue le 29 octobre 2012, et approuve le programme de travail de la soixante‑septième session du CAJ, qui se tiendra le 21 mars 2013, présenté dans le rapport verbal du président du CAJ (voir le document CAJ/66/8 “Compte rendu des conclusions”).

Rapport sur l’état d’avancement des travaux du Comité technique, des groupes de travail techniques et du Groupe de travail sur les techniques biochimiques et moléculaires, notamment les profils d’ADN
 AUTONUM  
Le Conseil prend note des travaux du Comité technique, des groupes de travail techniques et du Groupe de travail sur les techniques biochimiques et moléculaires, notamment les profils d’ADN, ainsi qu’il est indiqué dans le document C/46/10, et approuve les programmes de travail présentés dans le document C/46/10.
Calendrier des réunions pour 2013
 AUTONUM  
Le Conseil approuve le calendrier des réunions présenté dans le document C/46/8, compte tenu de la correction ci‑après, qui doit être apportée à l’annexe II du document C/46/8 :
“JANVIER

mardi mercredi 9 et mercredi jeudi 10

Comité de rédaction”
Élection du nouveau président et du nouveau vice‑président du Conseil
 AUTONUM  
Le Conseil élit, dans chaque cas pour un mandat de trois ans prenant fin avec la quarante‑neuvième session ordinaire du Conseil, en 2015 :
a)
Mme Kitisri Sukhapinda (États‑Unis d’Amérique), présidente du Conseil;

b)
M. Luis Salaices (Espagne), vice‑président du Conseil.
 AUTONUM  
Le Conseil exprime ses remerciements au président sortant, M. Choi Keun‑Jin (République de Corée), pour le travail accompli au cours de son mandat.

Situation dans les domaines législatif, administratif et technique
 AUTONUM  
Le Conseil prend note de l’intervention de la délégation de la Colombie concernant l’adoption de la loi relative à l’adhésion à l’Acte de 1991 de la Convention UPOV.

 AUTONUM  
Le Conseil examine les documents C/46/12, C/46/5, C/46/6 et C/46/7.  Il note qu’un additif au document C/46/12 sera établi et qu’une révision du document C/45/7 concernant les statistiques pour la période 2006‑2010 a été publiée sur le site Web de l’UPOV (document C/45/7 Rev.).
Liste des taxons protégés par les membres de l’Union
 AUTONUM  
Le Conseil note que 53 membres de l’Union au total assurent désormais la protection de tous les genres et espèces végétaux (48 en 2011) et que 17 membres de l’Union assurent la protection d’un nombre limité de genres et d’espèces végétaux.

Statistiques sur la protection des obtentions végétales pour la période 2007‑2011

 AUTONUM  
Le Conseil note que le nombre de demandes de protection d’obtentions végétales a augmenté de 5,2% (13 714 en 2011;  13 038 en 2010), représentant une baisse de 1,4% du nombre de demandes déposées par des résidents (8 813 en 2011;  8 937 en 2010) et une augmentation de 19,5% du nombre de demandes déposées par des non‑résidents (4 901 en 2011;  4 101 en 2010).  Le Conseil note que le nombre de demandes déposées par des non‑résidents et le nombre général de demandes ont atteint un record.

 AUTONUM  
Le Conseil note que le nombre de titres délivrés a baissé, passant de 11 115 en 2010 à 10 065 en 2011 (soit une baisse de 9,4%).

 AUTONUM  
Le Conseil note qu’un nouveau record de titres en vigueur – 94 413 – a été enregistré en 2011, ce qui représente une augmentation de 4,5% par rapport à 2010 (90 344).

Coopération en matière d’examen des obtentions végétales
 AUTONUM   
Le Conseil note que, en 2012, les genres et espèces végétaux faisant l’objet d’accords entre membres de l’Union à des fins de coopération en matière d’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité s’est élevé au total à 1 991, contre 1 990 en 2011.  Le Conseil note que, bien que le nombre total de genres et espèces n’ait pas augmenté de manière considérable, un nombre important de nouveaux accords a été conclu à des fins de coopération en ce qui concerne ces genres et espèces.
Communiqué de presse
 AUTONUM  
Le Conseil examine et approuve le projet de communiqué de presse qui a été distribué à l’issue de sa quarante‑sixième session ordinaire (voir le document C/46/17).  Le communiqué de presse approuvé par le Conseil est reproduit dans l’annexe II du présent compte rendu.
 AUTONUM  
Le Conseil adopte le présent compte rendu à la clôture de sa session, le 1er novembre 2012.
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MEMBRES / MEMBERS / VERBANDSMITGLIEDER / MIEMBROS

	ALLEMAGNE / GERMANY / DEUTSCHLAND / ALEMANIA
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	Hermann STÜRMER, Ministerialrat/Referatsleiter, Bundesministerium für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz, Rochusstr. 1, 53123 Bonn  
(tel.: +49‑22899‑5294180)
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	Udo VON KRÖCHER, Präsident, Bundessortenamt, Osterfelddamm 80, 30627 Hannover 
(tel.: +49 511 9566 5603  fax: +49 511 9566 5904  e‑mail: udo.vonkroecher@bundessortenamt.de) 
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	Michael KÖLLER, Referent, Ministerium für Ernährung, Landwirtschaft und Verbraucherschutz, Wilhelmstrasse 54, 10117 Berlin 
(tel.: +49 30 18529 4044  e‑mail: Michael.Koeller@bmelv.bund.de) 

	ARGENTINE / ARGENTINA / ARGENTINIEN / ARGENTINA
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	Raimundo LAVIGNOLLE, A/C Dirección de Registro de Variedades, Instituto Nacional de Semillas (INASE), Venezuela 162, Ciudad Autónoma de Buenos Aires C1095AAD
(tel.: + 54 11 3220 5424  e‑mail: rlavignolle@inase.gov.ar)

	AUSTRALIE / AUSTRALIA / AUSTRALIEN / AUSTRALIA
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	Doug WATERHOUSE, Chief, Plant Breeder’s Rights Office, IP Australia, 47 Bowes Street, Phillip ACT 2606 
(tel.: +61 2 6283 7981  fax: +61 2 6283 7999  e‑mail: doug.waterhouse@ipaustralia.gov.au)

	BÉLARUS / BELARUS / BELARUS / BELARÚS
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	Uladzimir BEINIA, Director, State Inspection for Testing and Protection of Plant Varieties, Kazintsa str. 90/1, 220108 Minsk 
(tel.: +375 17 212 7551  fax: +375 17 278 3530  e‑mail: belsort@mail.ru) 
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	Tatsiana SIAMASHKA (Mrs.), Deputy Director of DUS Testing, State Inspection for Testing and Protection of Plant Varieties, 90/1 Kazintsa str., 220108 Minsk 
(tel.: +375 17  212 7551  fax: +375 17 278 3530  e‑mail: tatianasortr@mail.ru) 

	[image: image9.jpg]



	Helen RABOUSHKO (Mrs.), Main Specialist of International Cooperation Department, State Inspection for testing and protection of plant varieties, Kazintsa Str., 90, 220108 Minsk 
(tel.: +375172127551  fax: +375172783530  e‑mail: belsort@mail.ru) 

	BELGIQUE / BELGIUM / BELGIEN / BÉLGICA
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	Françoise DE SCHUTTER (Mme), Attachée, Office belge de la Propriété intellectuelle (OPRI), Bruxelles 
(tel.: 32 2 277 9555  e‑mail: francoise.deschutter@economie.fgov.be)

	BOLIVIE (ÉTAT PLURINATIONAL DE) / BOLIVIA (PLURINATIONAL STATE OF) / 
BOLIVIEN (PLURINATIONALER STAAT) / BOLIVIA (ESTADO PLURINACIONAL DE)
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	Sergio Rider ANDRADE CÁCERES, Director Nacional de Semillas del INIAF, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Avenida 6 de agosto, Nro. 2170, Edificio Hoy, Mezanine, 4793 La Paz 
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e‑mail: rideran@yahoo.es) 
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	Freddy CABALLERO LEDEZMA, Responable: Unidad de Fiscalización y Registros, Fiscalización y Registros de Semillas, Instituto Nacional de Innovación Agropecuaria y Forestal (INIAF), Capitán Ravelo No. 2329, Belisario Salinas, No. 490, 4793 La Paz 
(tel.: +591 2 2441153  fax: +591 2 2441153  e‑mail: calefred@yahoo.es) 

	
	Luis Fernando ROSALES LOZADA, Primer Secretario, Misión Permanente, 139, rue de Lausanne, 1202 Ginebra 
(tel.: +41 22 908 0717  fax: +41 22 908 0722  e‑mail: fernando.rosales@bluewin.ch) 

	BRÉSIL / BRAZIL / BRASILIEN / BRASIL
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	Helcio CAMPOS BOTELHO, Director, Department of Intellectual Property and Agricultural Technology, Secretariat of Agricultural Development and Cooperativism, Ministério da Agricultura, Livestock and Food Supply, Esplanada dos Ministérios, Bloco ‘D’, Anexo A, Sala 233, Brasilia, D.F.70043‑900
(tel.: +55 61 3218 5202  fax: +55 61 3321 4524  e‑mail: helcio.botelho@agricultura.gov.br)

	[image: image14.jpg]



	Luís Gustavo ASP PACHECO, Federal Agricultural Inspector, National Plant Variety Protection Office (SNPC), Ministry of Agriculture, Livestock and Food Supply, Esplanada dos Ministerios, Bloco ‘D’, Anexo A, sala 250, CEP 70043‑900 Brasilia , D.F.
(tel.: +55 61 3218 2461  fax: +55 61 3224 2842  e‑mail: luis.pacheco@agricultura.gov.br)

	CANADA / CANADA / KANADA / CANADÁ
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	Sandy MARSHALL (Ms.), Senior Policy Specialist, Plant Breeders’ Rights Office, Canadian Food Inspection Agency (CFIA), 59 Camelot Drive, Ottawa Ontario K1A 0Y9
(tel.: +1 613 773 7134  fax: +1 613 773 7261  e‑mail: sandy.marshall@inspection.gc.ca) 

	CHILI / CHILE / CHILE / CHILE
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	Jaime IBIETA S., Director, División Semillas, Servicio Agrícola y Ganadero (SAG), Ministerio de Agricultura, Avda. Presidente Bulnes 140, piso 2, Santiago de Chile  
(tel.: +56 2 345 1561  fax: +56 2 697 2179  e‑mail: jaime.ibieta@sag.gob.cl)  

	CHINE / CHINA / CHINA / CHINA
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	LV Bo, Director, Division of Variety Management, Bureau of Seed Management, Ministry of Agriculture, No. 11 Nongzhanguannanli, Beijing 
(tel.: +86 10 59193150  fax: +86 10 59193142  e‑mail: lvbo@agri.gov.cn) 
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	Xiaohong YAO (Mrs.), Deputy Division Director, State Intellectual Property Office of P.R. China, International Cooperation Department SIPO, 6 Xitucheng Road Haiden District, 100088 Beijing
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Communiqué de presse de l’UPOV n° 92
Genève, le 1er novembre 2012

Le Conseil de l’UPOV tient sa quarante‑sixième session ordinaire
Le Conseil de l’Union internationale pour la protection des obtentions végétales (UPOV) a tenu sa quarante‑sixième session ordinaire le 1er novembre 2012.

Aperçu des principaux faits nouveaux :
Rapport sur la ratification de l’Acte de 1991 par la France et adhésion du Panama à l’Acte de 1991
Le 27 avril 2012, la France a déposé son instrument de ratification à l’Acte de 1991 de la Convention UPOV, auquel elle est devenue liée le 27 mai 2012 et, le 22 octobre 2012, le Panama a déposé son instrument d’adhésion à l’Acte de 1991 de la Convention UPOV, auquel il deviendra lié le 22 novembre 2012.

Décisions positives sur le projet de loi du Ghana sur les obtenteurs et le projet de loi sur les droits d’obtenteur pour la Tanzanie continentale (République‑Unie de Tanzanie)

Ghana

Le Conseil a décidé que le projet de loi sur du Ghana les obtenteurs, sous réserve de certaines modifications, était conforme aux dispositions de l’Acte de 1991 de la Convention UPOV.  Lorsque la loi concernée, dont la conformité a été décidée, sera en vigueur, le Ghana pourra déposer son instrument d’adhésion à l’Acte de 1991 de la Convention UPOV.

République‑Unie de Tanzanie
Le Conseil a décidé que le projet de loi sur les droits d’obtenteur pour la Tanzanie continentale (République‑Unie de Tanzanie), sous réserve de certaines modifications, était conforme aux dispositions de l’Acte de 1991 de la Convention UPOV.  Le Conseil a indiqué que le Gouvernement de la République‑Unie de Tanzanie avait l’intention de soumettre ultérieurement au Conseil pour examen le projet de loi ou la loi adoptée pour Zanzibar.  Le Conseil a informé le gouvernement de la République‑Unie de Tanzanie qu’il pouvait déposer son instrument d’adhésion après que le Conseil aurait rendu des décisions positives sur les lois pour la Tanzanie continentale et Zanzibar.

Rapport sur l’exécution du programme correspondant à l’exercice biennal 2010‑2011
· L’Union a adopté un nombre considérable de documents d’information et d’orientation qui renforcent la compréhension et la mise en œuvre des dispositions de la Convention d’une manière efficace et harmonisée sur le plan international, ce qui contribue à améliorer la qualité de la protection et à réduire le coût d’obtention de la protection.
· En 2011, les principes directeurs d’examen adoptés ont couvert 90% de toutes les entrées de droits d’obtenteur dans la base de données sur les variétés végétales.

· De nouvelles mesures ont été prises pour renforcer la coopération entre les membres de l’Union au moyen d’améliorations de la base de données sur les variétés végétales
 et de la base de données GENIE
.

· L’Union a aidé un certain nombre d’États à mettre en place un système de protection des obtentions végétales sur la base des dispositions de la Convention UPOV et a donné aux gouvernements des conseils sur la manière d’élaborer la législation appropriée.
· La coopération avec les membres de l’Union, notamment pour ce qui est des cours de formation, a donné des résultats notables en matière de communication.
· L’utilisation du cours d’enseignement à distance “Mise en place du système UPOV de protection des obtentions végétales en vertu de la Convention UPOV” et la formation de formateurs revêtent de plus en plus d’importance pour la prestation d’une assistance à un large éventail d’experts.

· Le lancement du site Web nouvellement conçu a été un fait nouveau important qui permettra de mieux comprendre le rôle et les activités de l’UPOV tout en sensibilisant davantage le public à la manière dont un système efficace de protection des obtentions végétales favorise la société.
· L’organisation du “Séminaire sur la protection des variétés d’obtentions végétales et le transfert de technologie : avantages des partenariats publics‑privés” et du “Colloque sur la sélection végétale pour l’avenir” a également permis de fournir une vaste gamme d’informations sur l’importance de la protection des obtentions végétales au service d’une agriculture dynamique et durable.

Participation du Bureau de l’Union à la plate‑forme du Traité international sur les ressources phytogénétiques pour l’alimentation et l’agriculture (ITPGRFA) pour le codéveloppement et le transfert de technologies
Les membres de l’Union ont approuvé la participation du Bureau de l’Union à la plate‑forme du Traité international sur les ressources phytogénétiques pour l’alimentation et l’agriculture (ITPGRFA) pour le codéveloppement et le transfert de technologies.
Statistiques sur la protection des obtentions végétales
Au total, 53 membres de l’Union assurent désormais la protection de tous les genres et espèces végétaux (48 en 2011) et 17 membres de l’Union assurent la protection d’un nombre limité de genres et d’espèces végétaux.

Le Conseil a noté que le nombre de demandes de protection d’obtentions végétales avait augmenté de 5,2% (13 714 en 2011;  13 038 en 2010), représentant une baisse de 1,4% du nombre de demandes déposées par des résidents (8 813 en 2011;  8 937 en 2010) et une augmentation de 19,5% du nombre de demandes déposées par des non‑résidents (4 901 en 2011;  4 101 en 2010).  Le nombre de demandes déposées par des non‑résidents et le nombre général de demandes ont atteint un record.

Le nombre de titres délivrés a baissé, passant de 11 115 en 2010 à 10 065 en 2011 (soit une baisse de 9,4%).
Un nouveau record de titres en vigueur – 94 413 – a été enregistré en 2011, ce qui représente une augmentation de 4,5% par rapport à 2010 (90 344).

Coopération en matière d’examen des obtentions végétales
En 2012, le nombre des genres et espèces végétaux faisant l’objet d’accords entre membres de l’Union à des fins de coopération en matière d’examen de la distinction, de l’homogénéité et de la stabilité s’est élevé au total à 1 991, contre 1 990 en 2011.  Bien que le nombre total de genres et espèces n’ait pas augmenté de manière considérable, un nombre important de nouveaux accords a été conclu à des fins de coopération en ce qui concerne ces genres et espèces.
Élection du nouveau président et du nouveau vice‑président du Conseil
Le Conseil a élu, dans chaque cas pour un mandat de trois ans prenant fin avec la quarante‑neuvième session ordinaire du Conseil, en 2015 :
a)
Mme Kitisri Sukhapinda (États‑Unis d’Amérique), présidente du Conseil;

b)
Luis Salaices (Espagne), vice‑président du Conseil.

Adoption des documents d’information et d’orientation
Le Conseil a adopté le document UPOV/INF/19/1 “Règles concernant l’octroi à des États et à des organisations intergouvernementales ou des organisations internationales non gouvernementales du statut d’observateur auprès des organes de l’UPOV” (révision) et le document UPOV/INF/20/1 “Règles concernant l’accès aux documents de l’UPOV” (révision).  Le document UPOV/INF/20/1 confirme que les documents du Comité administratif et juridique (CAJ), du Comité technique (TC) et des groupes de travail techniques (TWP), qui, jusque‑là, n’étaient accessibles qu’aux membres et aux observateurs, sont actuellement accessibles au public.

Colloque sur les avantages de la protection des obtentions végétales
pour les agriculteurs et les producteurs
2 novembre 2012 (Genève, Suisse)

Ce colloque vise à montrer de quelle manière la protection des obtentions végétales peut améliorer les revenus des agriculteurs et des producteurs en contribuant à la mise au point et à la mise à disposition de nouvelles variétés améliorées qui sont adaptées à leurs besoins.  Ce colloque vise également à illustrer par des exemples de quelle manière les agriculteurs et les producteurs peuvent utiliser la protection des obtentions végétales en tant qu’obtenteurs.

Une vidéo du colloque sera disponible sur le site Web à partir du 6 novembre 2012.
Pour de plus amples renseignements sur l’UPOV, veuillez contacter le Secrétariat de l’UPOV :
Tél. : (+41‑22) 338 9155
Mél. : upov.mail@upov.int

Tlcp. : (+41‑22) 733 0336
Site Web : www.upov.int
[Fin de l’annexe II et du document]
























































































































�	La base de données sur les variétés végétales regroupe les données fournies par les autorités compétentes des membres de l’Union.  Une partie importante des informations concerne les droits d’obtenteur, les brevets de plante ou les listes nationales.


� 	La base de données GENIE (de l’anglais GENera and specIEs) est destinée à fournir des informations en ligne sur les genres et les espèces en ce qui concerne la protection proposée par les membres de l’Union, la coopération en matière d’examen, l’expérience dans le domaine de l’examen DHS et l’existence de principes directeurs d’examen de l’UPOV.  En outre, la base de données GENIE contient la liste des codes UPOV et constitue une source de renseignements en ce qui concerne d’autres noms botaniques et communs.





